
BULLETIN MUNICIPAL DE MONTREAI, M MUNICIPAL BULLETIN OF Mo

'RESUY-E. SUMMARY.

1. Le Département d'Hygiène a, durant l'année igi4, i' The Écalth Departnient lias cônipletedi...,...
complété l'organisatickn d'un système de fiches pour con- year 1914, the organization of a system Of f
trôler le commerce du lait, en adoptant et en mettant en milk trade, by preparing and adopting:
pratique:

(A) Une fiche de laiterie à l'usage des laitiers de la (A) A dairy score-card for the use of the Ciw,
ville;

(B) Une fiche.de laiterie à l'usage de tous les mar- (B) A dairy score-card for the use ofall Mi
chauds de lait, épiciers, restaurateurs, etc. grocers, restaurant-keepers, etc.

2' Il s'est efforcé de faire l'éducation du fermier, du 29 It lias endeavoured to eduéâte the far er;1
marchand et du consommateur par la distribution de la and the consumer by distributing the
littérature appropriée suivante: priate literature-

(A) Feuillet intitulé- "Cominent recuéillir du boli lait (A) Cireular entitled "How to obtain milk a
et le -conserver bon"; it good"ý

(B) ý Feuillet intitulé "Les douze commandements du (B) Circular entitled "The Twelve COn11nan"i,ýlaitier"; the Milk-Man",(C) 'Feuillet pour reriseignér.les; producteurs et 1 eoes (C) Circular containing useful information-
inarcha.nds dé lait à propos des mâladies contagieuses;. ance of producers and of dealers in milk as r

tagious diseases.
(D) Circulaire aux marchands sur l'im:ortance de bien (D) Circular to traders on the importance

brasser le lait avant chaque stiriing up:the milk before each sale.

3' Il a commencé un système de gradation en accor- .3' 1 t .has ina tigurated a system of s .aard
dant un certificat aux producteurs à certaines conditions. granting a certificate to producers on rtain
Ce système a pýodVit un bon effet jusqu'ici This systern has produced so far a goo Ue'-
beaucoup.

Il a essayé, auprès des compagnies de cheni'ns de mises to ghre excellent results,
4 4' It hp requested the Railway (ýornpanic$fer,.d'obtenir une amélioration des conditions de, tmns- the conditions of trangportation, but its effQport, mais cette tentative n'a pas été suivie de succès. direction were not successfiil
5 0 Il a réussi auprès de plusieuri marchands à les faire s' It has succeeded in -preva* iling upon seveequijpper pý>ur faire la pasteurisation. install a pasteurization plant in their establish',Il a réùssi à faire adopte heý un grand nombre là 6' It has succceded in inducing a large numéthode des. flacons à la place 'de la mesure et, des bidons men to substitute bottles for rheastires: arîdcýa

pour la distribution. tribution-ptirpôses.
7.e # Il a réussi à faire construire ou reconstruire io2 lai- 1 7. It. has suicceeded in having io2 dajýi&s cOlteries, en conformité avec les règlements. reéonstrùcted in accordance with the býýIawe',
8' Il à réussi à 'faire améliorer les conditions. sanitaires 8' It bas succeededin having the sani1-arY.ý1rT'

&es: é,tà4les dans un grànd nombre de cas, surtout dani stables imbroved in several Cases, esPecla
de tains districtsý districts.

Il s'est.,ocçupé de l'épreuvé à la tuberculine, mais 'q' It has given all due attentionto the tu:,
cette question est difficile à résoudre au pôint.deý.vue prà- but this ý question 'is difficult, to solve fronl
tique. et egt encore à l'étude, standmqointaTýdisstiIl under cansiderationý,

En outre de ce. quî précède, il a été préparé un règle- In add*tion.to.the above, régulations havela c duité deý inspecteurs de la 'lie- et de la thÈ.- Ment pour an V, . 0,17 guidance of the City.,omd Country iz
ýa«ipagne, afin de rendre plus.efficace le travail d'un cha- tà.render moie.effective the work ofeach ofi

pýcmË'fe tien da bon ordre et de là: discifflin'e, nous the maintenance of g'oodorder and disciplineý
comptOne peixvor cont:nuer notre travail jusqu'à ce que to bè able to- Fursue Our work tintil the
la qualité du'%it vendu à'Mo ttéal ne le cède aueuneme-dt muk seid, in Montreai is équal to tliàt cf
au -Meilleur distribué aillèuWet dans Ce butý mus, vcniÉ de- distributed 'elsewhere, =d for
mandons de bien vouloir recevoir, les recommandâtîojig You to kindly approvè the following récafflniu
qui suivent et nous aider à les mettre à exécution. aîd'ùsý in ç.aýrryinR them. ýînto- effect

REC01ýÉIANIDATIONS. REC0'MMENDATI0!ýS.

ý0rgZM1,sat10n des traitis hdt. - Les trains à, la:î (ruilk. Organization of:Milk TrairÛL Mîlk te
îÈ«4»)ý sont des convois qui collectent le lait et la crême, which collect raik and creàtn all alo1g th e7l1>1',
'f0ýt1e lotti de leur parcours, -une fois par joùr, de sorte day, all the millk of. à district heng C
quel totltk lait d'une région est transporté à la ville ch City at the same time. These tralrIsces entent des avantages sur les ins inasrnuch as t Y,Xri e#ýe rgins pres tages over ordinary trai

parce qu'ils n'ce,11>8 ent pas, le lait à être tfit mïlk to be tpixed wïth 900 'q d 'd,àutýes marchandises, et ,,ils permettent ai frigerating cars being sÙpplied hy the rai
chemin de fer (le fournir des fourteons-glà- ýthese once théy h,4v-e'reached their de

res, Clê* f0ufgot&-glacières, rendus à destination, s1cynt placed on a iidingý *heré the.7 remairi un
placés s'ur, yole d'évitè1nent,' en attendant le déchàrge- unlôaded, the uhloading beifig.dope as
ment quiAel fait ail., eur et à mesure. -qu!o-n vient.. chercher

laf t.
y trois trains qui trartîportent le lait There are at the present time three fr

à,la -ville daifs un4ouiAýon êpécial, et il serait possible-d'en 'milk to tfb City in a spécial = and it W
Oreniftr, êncore un câfteý semblable. Si les mpéditeers to'organize anyther Oneý li'the Ghipperebàj
A'Vaient- dei foUrgons-gl#W" à leur diepositiçn, ils eu- cars- at their djgposal, it wôuld bc M theWlraie11tý tout ilitér à 'q'en lc8ýYcn- them and we might-prcvàil on them to',
gager. Les aviantages seraient., c 'ableSL Pour le Mar_ dealer às well as the shippër would


